Regolazione /IﬂﬂﬁE/
®
Manuale d’uso, manutezione e parti di ricambio Parte 2
Manual for use, maintenance and spare parts Part 2
Bedienungs- und Wartungshandbuch sowie Ersatzteileliste Teil 2
Mode d’emploi, de maintenance et pieces de rechange Partie 2
Manual de uso, mantenimiento y recamhios Part 2
Eyxelpidio xpriong, cuvtipnong Kat avtaAAaktikwv ~ MéEpog 2
Manual de uso, manutencao e pegas sobresselentes Parte 2
Handleiding voor gebruik, onderhoud en wisselstukken Deel 2
Kullamim, bakim ve yedek parca kilavuzu Kisim 2

CN31.45

 cod. 195MCN3145 |

Dati T C P i Dad T Warning: Please read the instructions
ati tecnici aractel\“lstl_ques techniques aaos tecnicos and warnings for this tool carefully
Technical data Datos tecnicos Technische gegevens before use. Failure to do so could lead
Technische Daten TEXVLKA XAPOKTNPLOTLKA Teknik veriler ’v to serious injury.
Misure impiegabili mm Dimensions utiles mm Medidas utilizaveis mm 5
Lenghts mm Medidas de longitud mm Toepasbare afmetingen mm 19+-45 | | =1
Verwendbare Nagellinge mm Mrkog AvaAwaoipou - mm Boy mm RC NW31 &
Capacita caricatore n° punti Capacite chargeur n° de points Capacitade carregador n° pontos .\gn
) . e . . . - . . - . . Magazi it Capacidad dor n° punt Capaciteit ijn i tal spijk 120 610 8
Regolazione di profondita-Depth adjustment-Tiefeneinstellung-Réglage des dimensions-Réglage des dimensions égazne capacty apacicad cargacor n- puntos GPACILEIL MAgaziM In antl SpIers Head dia: .394" 5
) L » ! X ] L Magazinkapazitat Nagel AWVATOTNTA YEULOTEPQA Dergi kapasitesi 2
PU6pion Baboug - Regulacao de profundidade - Diepte afstelling - Derinlik ayari -——‘ g
=
Pressione d’esercizio Pression d'exercice Pressdo de servigo 5-8 bar — “g
Operating pressure Presi6n de servicio Werkdruk 70+115 psi == 5
Betriebsdruck Nigon Aewtoupyiag Calisma basinct '°g’
= =
- - - . . . . . / !
Consumo aria litri/colpo Consommation d'air litres/coup Consumo ar litros/disparo = §
0 = Air consumption litres/stroke Consumo aire litros/golpe Luchtverbruik liter/slag 1,65 B
(@ . . . , , ) o 19 3
N\ Luftverbrauch Liter/Schuss Katavdhwon agpa - Aitpa/BoAn Litre/vurug hava tiketimi 3/4" = =] 3
>
— 3
@ Peso kg Paids kg Peso kg 2
Weight kg Peso kg Gewicht in kg 2,00 in
WW >o Gewicht kg Bdapog - kg Agirlik kg €
(o} Dimensioni mm Dimensions mm Dimensdes mm " QV W §
Dimensions mm Dimensiones mm Afmetingen mm 287x116x273 1-3/4" — 16 =
% Abmessungen mm Alootdoglg mm Boyutlar mm (LxWxH) §
93,1 =3
|_UNI EN 12549 :2009  UNI EN ISO 4871 :2009 | Shank dia: .120" i
Pressione sonora in pos. operatore  Pression sonore poste Opérateur Pressdo sonora na posigao Operador 99,9 dB(A) Gauge: 11 2
_— > . s . i . =
% Sound pressure in operator’s position  Presion sonora en la pos. del operador  Geluidsdruk op de werkplaats %,
«  Schalldruck am Arbeitsplatz Hxntwn ieon otn B€on tou Xetplotr) Operatdr pozisyonunda ses basinci (K= 2,5 dB) =)
8 2
N @
g 2
— S [ UNIEN 12549 :2009 UNIEN ISO 3746 :2011  UNI EN ISO 4871 :2009 | %
—/ ¢ — Potenza sonora emessa Puissance sonore émise Poténcia sonora emitida g
] 102,9 dB(A) 8
3 Sound power emitted Potencia sonora emitida Geémitteerd geluidsvermogen 8
g‘ Emittierte Schallleistung EKIEUMAMEVN NXNTIKA LOXUG Cikan ses giicii (ses desibeli) (K= 2,5 dB) 5
| [=%
. 5
ﬂ @@ S [ UNI CEN ISO/TS 8662-11 :2006 UNIEN ISO 5349-2 :2004  UNIEN 12096 :1999 | . =
S,w Emissione vibratoria sull'impugnatura Emission vibrataire sur la prise en main ~ Emissdo vibratdria na empunhadura 2,53 m/s _E-
@ 2 Vibratory emissions on handle Emision de vibraciones en la empuiiadura Trillingsemissie op de handgreep g
cZ) Vibrationsemission am Griff Exmeundueveg Sovijoeig otn AaPry  Tutamak Gzerinde vibrasyon emisyonlari (K= 1,26 m/s?) =
Te]
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Part No.

2MDB1564-A105
2MDB1564-A101
2MA2890-A115
2MDB1564-A102
2MCN3145-A106
2MCN3145-A107
2MCN3145-A108
2MCN3145-A109
2MCN3145-A110
2MCN3145-A111
2MCN3145-A112
2MCN3145-A113
2MCN3145-A115
2MCN3145-A116
2MCN3145-A117
2MCN3145-A118
2MCN3145-A119
2MCN3145-A120
2MCN3145-A121
2MCN3145-A124
2MCN3145-A125
2MCN3145-A126
2MCN3145-A127
2MCN3165-A200
2MCN3165-A201
2MCN3165-A202
2MCN3165-A203
2MCN3165-A204
2MCN3165-A205
2MCN3165-A206
2MCN3165-A207
2MCN2550-A208
2MCN3165-A209
2MCN3165-A210
2MCN3165-A211
2MCN3165-A212
2MCN3165-A213
2MCN3145-A214
2MCN3390-A216
2MCN3165-A416
2MCN2550-A214
2MCN3145-A301
2MCN3165-A303
2MCN2550-C302
2MCN3145-A401
2MCN3165-A439
2MCN3145-A403
2MCN3145-A404
2MA2890-A305
2MCN3145-A406
2MCN3165-A418
2MCN3145-A408
2MCN3165-A414
2MCN3165-A404
2MCN3145-A411
2MCN2132-A407
2MCN3145-A413
2MCN3145-A414
2MDB1564-A429
2MCN3145-A416
2MCN3145-A417
2MCN3145-A418
2MCN3165-A426
2MCN3145-A420
2MCN3145-A421
2MCN3145-A422
2MS29130-A435
2MCN3145-A424
2MCN3145-A425
2MDAG4-A428
2MCN3145-A427
2MCN3145-A428
2MCN3145-A429
2MCN3145-A430
2MCN3145-A431
2MCN3145-A432
2MCN3145-A433
2MCN2132-A430
2MCN2132-A420
2MCN3390-A439
2MCN3145-A437
2MCN2970-A440
2MCN3145-A439
2MCN3165-A448
2MCN3145-A441

Parti di ricambio - Spare parts - Ersatzteile - Pieces de rechange - Recambios

AvtaAAakTIKG - Partes sobresselentes - Wisselstukken - Yedek parcalar

Description

Bolt Assy

Deflector Bolt

Collar

Rubber Pad

Cap

Seal

0-Ring
Compression Spring
Hd.Valve Piston
0-Ring

Packing

Gasket

Driver Unit
Cylinder Press Ring
0-Ring

Cylinder

Cylinder Ring
Bumper

Guide Cover
Protective Cushion
0-Ring

Cylinder Spacer
Trigger Valve Unit
0-Ring

0-Ring

Plunger Cap

Valve Plunger
0-Ring

0-Ring

Spring

Plunger

0-Ring

Trigger Valve Head
Spring Pin

Spring Pin

Spring Pin

Trigger Unit
Trigger Pivot Pin
Urethane Retainer
Spring

Gun Body Unit
0-Ring

End Cap

Nose Piece
0-Ring

0-Ring

Feed Finger

Bolt Assy

Feed Piston

Pin Feed Piston
Feed Finger Spring
Pu Retainer
0-Ring

0-Ring

Feed Piston Spring
Feed Bumper
Feed Piston Cap
Bolt Assy

First Stopper Finger

Second Stopper Finger

Spring

Stopper Finger Spring

Pin-nail Stop
Door

Door Shaft Spring
E-Ring

Latch Spring
Lock Lever
Spring Pin
Magazine Cover
Protection
Spring Base A
Pull Spring
Spacer

Adjust Post
Magazine Case
0-Ring

Pin

Latch Spring Bushing

Hex. Soc. Hd. Bolt
Flat Washer

Tap Bolt

Spring Base
Adjusting Unit

442
443
444
445
446
447
448
449
450
451
452
453
454
455
456
457

2MCN3145-A442
2MCN3145-A443
2MSN2210-A439
2MCN3145-A445
2MCN3145-A446
2MCN3145-A447
2MCN3145-A448
2MCN3145-A449
2MCN3145-A450
2MCN3145-A451
2MCN3145-A452
2MCN3145-A453
2MCN3145-A454
2MCN3145-A455
2MCN3145-A456
2MCN3145-A457

Magazine Guard
Bolt Assy

Lock Nut
Adjusting Plate
Hex. Soc. Hd. Bolt
Safety B

Safety Guide
Safety Stopper
Safety Spring
Feed Bumper
Adjust Axie
Adjust Rod
Safety Unit
Guide Block
Fixed Pin
0-Ring

Dotazioni - Equipment - Ausstattung - Outillage - Dotaciones - EEomAIop0g
Dotacgoes - Uitrusting - Donanimiar

Scarico orientabile a 360°
360° adjustable exhaust

Guarnizioni - O-Rings - Dichtungen - Joints toriques - Juntas -

AaktUAog oTeyavoroinong - Vedantes- O-ringen - Contalar

2MCN3165-A209 2MCN2132-A430 2MCN3145-A457 2MCN3165-A439 2MCN3165-A205 2MCN3165-A206

6" "0" "0’ "0 0 O

2MCN3165-A201 2MCN3145-A108

O

2MCN3145-A118

2MCN3165-A404

2MCN3145-A115

2MCN3145-A411 2MCN3165-A202

2MCN3145-A403

2MCN3145-A126

2MCN3165-A303

2MCN3145-K100




Disinceppamento-Jam clearing - Staubeseitigung - Décoincement - Desatascamiento - AreummAOKN
Desencravamento - Deblokkering bij vastlopen - Sikismagiderme

CN31.45 s




Caricamento-Loading-Laden-Chargement-Carga-Tépiopa-Carregamento-Laden - Yiikleme Azionamento - Actuation - Auslésung- Actionnement- Accionamiento - Evepyomoinon -Acionamento-Activering-Calistirma

Azionamento a contatto Azionamento sequenziale singolo
Contact actuation A Single sequential actuation
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Oppure - Or
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